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Tarkennuksia korjaus- 
rakentamisen kgsitteistöön 

1 Korjausrakentamisen termistöa on 

i selvitelty 1980- ja 1990-luvulla mo- 
nessa eri yhteydessä, ja tuloksia on 
esitelty mm. Terminfossa 4/91. Ke- 
vaalla 1996 asiaan palasi Suomen 

i Rakennuttajaliiton koolle kutsuma 
työryhma. Seuraavassa kerromme 

I tuoreen pienprojektin keskeisimmis- 

l 
ta tuloksista. 

Korjausrakentaminen on rakennusalaa 
jo monta vuotta vaivanneesta taantu- 
masta huolimatta ajankohtainen aihe. 
Tiedotusvälineissä on kerrottu esimerkik- 
si takavuosina rakennettujen asuintalo- 
jen korjaustarpeista kosteusongelmien 
ja epäonnistuneiden materiaalivalinto- 
jen vuoksi. Useimmiten korjausrakenta- 
misen perusteena on kuitenkin raken- 
nusten ja niiden osien kuluminen, käyt- 
täjien vaatimusten muuttuminen tai 
mahdollisuus käyttää uutta tekniikkaa. 

Korjausrakentaminen ei ole pelkkää 
suurieleistä rakennusten peruskorjaa- 
mista tai -parantamista, vaikka suuret ja 
kalliit hankkeet usein saavatkin eniten 
huomiota osakseen. Myös kiinteistöjen 
jatkuvasta ylläpidosta vastaavat organi- 
saatiot tekevät ja teettävät paljon kor- 
jausrakentamista. 

Korjausrakentamisen käsitteet joutu- 
I vat tuon tuostakin tarkastelun kohteek- 
1 si, kun rakentamisen ammattilaiset ke- 
, hittävät toimintaansa ja viranomaiset 

säädöksiään. Uusia käsitteitä muodos- 
I tuu ja uusia termejä otetaan käyttöön - 

ja usein vanhoja maaritelmia pitää sa- 
malla uudistaa. Yhteisiä termeja ja kes- 
täviä maaritelmia hakiessaan asiantunti- 
jatahot ottavat aika ajoin yhteyttä myös 
Tekniikan Sanastokeskukseen. Esimer- 

kiksi keväällä 1996 TSK auttoi Suomen 
Rakennuttajaliittoa osittain tarkista- 
maan, osittain laatimaan Iahes 40 käsit- 
teen määritelmät sekä valitsemaan sopi- 
vat termit. Tämä artikkeli perustuu näin 
syntyneeseen sanastoon. 

Korjausrakentamisen lajit ja 
suhde kiinteistön pitoon 

Korjausrakentaminen, kuten rakentami- 
nen yleensäkin, liittyy läheisesti kiinteis- 
tönpitoon, jonka käsitteistöä on aiem- 
min selvitelty mm. Kiinteistösanastossa 
(TSK 4) sekä Suomen Kiinteistöliiton 
vuonna 1994 julkaisemassa kiinteistön- 
hoidon KIM/-sanastossa (Terminfo 2/94, 
s. 14). Vaikka näiden sanastojen näkö- 
kulmia on eräillä tahoilla pidetty liian 
suppeina, niiden tapa systematisoida ka- 
sitteistöä on monin tavoin esimerkilli- 
nen. Niinpä Suomen Rakennuttajaliiton 
työryhma saattoi edetä KIMI-sanaston 
kiinteistönpidon osa-alueita erittelevästä 
käsitejärjestelmästä korjausrakentami- 
sen käsitehierarkiaan tekemättä aiempi- 
en selvitysten kanssa ristiriidassa olevia 
ratkaisuja. Tuloksia havainnollistavat 
oheinen käsitekaavio (kuva 1) ja jäljem- 
pänä esitetyt termitietueet. Eräin kohdin 
on päädytty KIMI-sanastoa täsmallisem- 
pään kuvaukseen: esimerkiksi termi 
kunnossapito asettuu entistä tarkemmin 
rajatulle paikalle, kunnostavan korjaus- 
rakentamisen synonyymiksi. 

Korjausrakentamisen hierarkkinen 
jakaminen kolmeen alatyyppiin toimin- 
nan tarkoituksen mukaan on sikäli Iähin- 
nä periaatteellinen, että käytännön 
hankkeissa esiintyy Iahes aina rinnak- 
kain useita eri tavoitteita. Saman raken- 
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kiinteistönpito -> kiinteistö 

kiinteistön kiin'istön kohteen 
i rakentaminen ylläpito hallinto purkaminen /A!  

uudisrakentaminen korjausrikentaminen kiinteistönhoito (muut kiinteistön 
1 

yllapitoon kuuluvat 
toiminnot) 

ensi- lisa- 
rakenta- rakenta- 
minen minen muutos- A uudistava 

entistävä korjaus- 
rakentaminen korjausrakentaminen rakentaminen 

A 
parantava korjaus- kunnostava korjaus- 
rakentaminen rakentaminen; 

kunnossapito 

A A restaurointi 4 konservointi 

rekonstruointi 

pe~sparannus (muu) peruskorjaus (muu) 

Kuva 1. Korjausrakentamisen käsitejärjestelmää. 

nuksen yhtä osaa voidaan uudistaa, 
toista entistää ja kolmannen käyttötar- 
koitusta muuttaa. Tai samalla kun ra- 
kennusta (kokonaisuutena) entistetaan, 
sen saniteettitilat uudistetaan. Raken- 
nuttajaliiton työryhmä totesikin, että 
käytännössä rakentamishankkeet nime- 
tään hankkeen pääasiallisen sisällön 
mukaan eikä "puhtaita", vain yhteen 
tavoitteeseen sidottuja projekteja yleen- 
sä ole. Niinpä esimerkiksi perusparan- 
nushankkeessa voidaan tehdä melko 
paljon sellaistakin, joka ei sinänsä ole 
ominaista perusparannukselle. 

Rakennuttajaliiton sanastoryhmä kasit- 
teli myös sellaisia jätteenhallinnan käsit- 
teitä, jotka ovat paraikaa uudistuvan 
lainsäädännön vuoksi kiinteistönpidossa 
ja rakentamisessa ajankohtaisia. Ovat- 
han rakentajat ja kiinteistöjen haltijat 
tyypillisiä esimerkkejä jätteen hakijoista, 
joille jatehuoltosiädökset asettavat 
monenlaisia vaatimuksia. Heidän on 
syytä tuntea vastuunsa mm. tilanteissa, 
joissa tavaraa viedään kaatopaikalle tai 
joissa käsiteltävänä on ongelmajatteita. 
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Erityisesti työryhman huomio kiinnit- 
tyi siihen, mita rakennusjate voi sisältää 
ja mita sille voi missäkin tilanteessa 
tehdä. Kuten oheinen, hieman pelkistet- 
ty käsitekaavio (kuva 2) kertoo, kyse ei 
kuitenkaan ollut ainoastaan rakennus- 
jatteeseen liittyvistä vaan jätteenhallin- 
taan ja materiaalinhallintaan yleisem- 
minkin kytkeytyvistä asioista. 

Uudistermeinä työryhma päätti ot- 
taa käyttöön poistomateriaalin ja jaan- 
nösmateriaalin. Näiden avulla halutaan 
viestiä esimerkiksi rakentajille, ettei 
kaikkea rakentamisessa kertyvää, ylijää- 
vää materiaalia tarvitse pitää jätteenä. 
Toisaalta suuri osa siitäkin materiaalista, 
joka on rakentajalle itselleen tarpeeton- 
ta ja arvotonta, on hyötyjatetta: sen voi 
kaatopaikalle viennin sijasta kierrättää. 

Mitä ja miksi korjataan? 
Yksi korjausrakentamissanastotyöryh- 
män ongelmista oli sana korjaus, jota 
on eri tilanteissa kaytetty eri merkityksis- 
sä - sen lisäksi että se on monien yh- 
dyssanojen (esimerkiksi vuosikorjaus) 
osana. Yksi korjaus-sanan supistetuista 
merkityksistä liittyy tilanteeseen, jossa 
jokin ensin vikaantuu odottamatta ja 
sitten se korjataan. Eräissä yhteyksissä 
on tasta kaytetty viankorjaus-sanaa, 
mutta sita työryhma ei pitänyt riittävän 
helppotulkintaisena. Voidaanhan kysyä, 
mita muuta kuin vikoja korjataan, tai 
inttää, ettei vikaa ylipäänsä korjata, 
vaan vikaantunut laite, rakenne tms. 
kohde. Usein onkin kaytetty pelkkää 
korjaus-sanaa, vaikka sita tarvitaan 
myös niissä tapauksissa, jotka ovat val- 
lan hyvin ennakoitavissa. Yleiskielessä 
tällainen moniselitteisyys ei välttämättä 
aiheuta ongelmia: siinä sanojen käyttö 
on yleensäkin paljon vapaampaa kuin 
täsmällisyyteen ja yksiselitteisyyteen 
pyrkivässä ammattikielessä. Monissa 
korjausrakentamista käsittelevissä teks- 
teissä sekaannuksen vaara on kuitenkin 
ilmeinen. 

Työryhmän ehdotus on termi enna- 
koimaton korjaus. Silläkin on huonot 
puolensa: määritelmää tarkkaan lukien 
voidaan nähdä, että vikaantuminenhan 
se ennakoimatonta on, ei korjaaminen. 
Suurta ongelmaa tasta ei kuitenkaan 
odoteta aiheutuvan. 

Valittuja määritelmiä 
Seuraavaan on koottu joukko termejä ja 
määritelmiä työryhman ja TSK:n jäljiltä. 
Suomen Rakennuttajaliitto on alkukesäl- 
lä 1996 järjestänyt sanastolle pienehkön 
lausuntokierroksen, jonka tulokset eivät 
valitettavasti olleet vielä käytettävissä 
lehtemme mennessä painoon. Suuria 
muutoksia sanastoon ei kuitenkaan ole 
odotettavissa. 

Palautetta oheisista termeistä, mää- 
ritelmistä ja kaavioista voi lähettää joko 
Olli Nykaselle Tekniikan Sanastokeskuk- 
seen, puhelin (90) 2709 1062, telekopio 
(90) 608 859, tai Jyrki Laurikaiselle Suo- 
men Rakennuttajaliittoon, puhelin (90) 
4767 571 1, telekopio (90) 4767 5700. 

korjausrakentaminen 
rakentaminen, joka muuttaa aiemmin 
rakennettua kohdetta toivotulla tavalla 

Korjausrakentamista tehdään usein 
hankemuotoisesti erillisen projekti- 
organisaation avulla, mutta yleensä 
myös kiinteistöjen ylläpidosta vas- 
taavat organisaatiot tekevät etenkin 
kunnostavaa korjausrakentamista. 
Yhdellä korjausrakentamishankkeel- 
la voi olla monia tavoitteita. 

uudistava korjausrakentaminen 
korjausrakentaminen, jossa kohdetta 
muutetaan paremmin tarkoitukseensa 
sopivaksi 

Esimerkkejä uudistavasta korjaus- 
rakentamisesta ovat ilmastointijär- 
jestelmän uusiminen ja erillisten 
toimistotyöhuoneiden muuttaminen 
avokonttoriksi. 
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parantava korjausrakentaminen 
uudistava korja usrakentaminen, jossa 
kohteen suhteellista laatua parannetaan 
olennaisesti alkuperäisestä 

perusparannus 
tapauskohtaisena hankkeena toteutet- 
tava parantava koijausrakentaminen 

Perusparannuksessa voidaan esimer- 
kiksi parantaa rakennuksen energia- 
taloutta, liittää rakennus vesi- ja vie- 
mariverkkoon tai lisätä siihen vaikka- 
pa hissi tai uudenaikaista tietotek- 
niikkaa. 

kunnostava korjausrakentaminen; 
kunnossapito 
uudistava korjausrakentaminen, jossa 
kohteen kaytettavyys ja koettavuus 
pysytetaan uusimalla tai korjaamalla 
vialliset ja kuluneet osat ilman, että 
kohteen suhteellinen laatu olennaisesti 
muuttuu 

Kunnostavan korjausrakentamisen 
tavoite on säilyttää kohde suunnil- 
leen sen laatuisena kuin se oli alun 
perin valmistuessaan. Kohde ei kui- 
tenkaan välttämättä pysy alkuperai- 
sen kaltaisena, koska yleensä on 
tarkoituksenmukaista käyttää uu- 
dempia teknisia ratkaisuja ja ottaa 
huomioon tarpeita, joita uudisraken- 
tamisen aikana ei vielä tunnettu. 
Kunnostavaa korjausrakentamista 
voidaan tehdä hankemuotoisesti 
(vrt. peruskorjaus) tai esimerkiksi 
säännöllisten vuosikorjausten avulla. 
Sanaa 'kunnossapito' on yleensä 
käytetty etenkin yllapitoluonteisesta 
kunnostavasta korjausrakentamises- 
ta. 

peruskorjaus 
suhteellisen suurena tapauskohtaisena 
hankkeena toteutettava kunnostava 
korjausrakentaminen 

Peruskorjauksessa voidaan esimer- 
kiksi uusia rakennuksen pintoja seka 
vesi- ja viemärilaitteita. 

entistava korjausrakentaminen; 
entistäminen 
korjausrakentaminen, jossa paatarkoi- 
tus on palauttaa tai säilyttää kohteen 
kulttuurihistoriallisia ja rakennustaiteelli- 
sia arvoja 

Entistäva korjausrakentaminen voi- 
daan jakaa restaurointiin, rekonst- 
ruointiin ja konservointiin. 

muutosrakentaminen 
korjausrakentaminen, joka tehdään koh- 
teen käyttötarkoituksen muuttamiseksi 

Muutosrakentamishankkeisiin sisal- 
tyy tavallisesti myös parantavalle tai 
kunnostavalle korjausrakentamiselle 
tyypillisiä toimia. 

poistomateriaali 
materiaali, jonka käytöstä ja hallinnasta 
sen haltija pysyvästi luopuu 

Poistomateriaali voi olla hyötyjatet- , 

ta, kaatopaikkajatetta tai ongelma- 
jätettä. Poistomateriaaliksi luetaan 
myös rakentajan omalle kaatopaikal- 
leen sijoittama rakennusjate. 

jaannösmateriaali 
materiaali, jonka sen haltija varastoi myö- 
hempää käyttöä tai käsittelyä varten 

Jaannösmateriaali voidaan myöhem- 
min esimerkiksi kierrattaa tai viedä 
kaatopaikalle, jolloin siitä tulee pois- 
tomateriaalia. 

rakennusjate 
rakentamisen yhteydessä syntyvä tai yli 
jäävä materiaali, jonka rakentaja voi itsel- 
leen tarpeettomana ja arvottomana hylätä 

Rakennusjate koostuu tavallisesti 
hyöiyjätteesta, kaa topaikkajä tteesta 
ja ongelmajätteesta. Osaa rakennus- 
jatteestä rakentaja voi kohdella 
jaannösmateriaalina: se säilytetään 
mahdollista myöhempää tarvetta 
varten. Muu osa rakennusjätteestä 
on poistomateriaalia, jonka rakenta- 
ja kierrattäa, luovuttaa kierrätetta- 
väksi tai toimittaa kaatopaikalle tai 
ongelmajätelaitokseen. 
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materiaali 

poisto- jäännös- jäte (muu materiaali) 
materiaali materiaali 

rakentaminen 

kierrätys <-, hy&jäte kaatopaikkajäte ongelmajät 

A 
toistokayttö uusiokäyttö 

Kuva 2. Jätteiden käsitejärjestelmää. 

hyötyjate 
kierratettavä ksi soveltuva jäte 

Suuri osa rakennusjatteesta on 
yleensa hyötyjätettä: sita voidaan 
kierrättää joko sellaisenaan tai muo- 
kattuna. Tietyn rakennustyön kan- 
nalta tarpeettomaksi käynyttä mate- 
riaalia voidaan toisessa yhteydessä 
käyttää esimerkiksi rakennustavara- 

, na tai -aineena, raaka-aineena tai 
4 polttoaineena. 

kaatopaikkajate 
1 jäte, joka on tarkoituksenmukaisinta 

vieda kaatopaikalle 

ongelmajate 
jäte, joka jonkin ominaisuutensa takia 
voi aiheuttaa erityistä vaaraa tai haittaa 
terveydelle tai ympäristölle 

Yksittäisten aineiden tai jäte-erien 
lukeminen ongelmajätteeksi perus- 
tuu käytännössä viranomaisten laati- 
miin luetteloihin tai luokituksiin. On- 
gelmajätettä ei yleensa voi sellaise- 
naan kierrättää, eikä sita saa vieda 
yleiselle kaatopaikalle, mutta toisi- 
naan se voidaan muuttaa joko hyöty- 
jätteeksi tai kaatopaikkajätteeksi 
jälkikäsittelyllä, jossa haitalliset omi- 
naisuudet poistetaan. 

ennakoimaton korjaus; viankorjaus 
korjaus, joka tehdaan ennakoimatto- 
man vikaantumisen vuoksi 

Ennakoimaton korjaus tehdaan 
yleensa suhteellisen pian sen jälkeen 
kun vika on havaittu. Korjauksen 
kiireellisyys voidaan tarvittaessa 
määrittää vian luonteen huomioon 
ottavalla luokituksella. 
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Otaniemen 

Tekniikan Sanastokeskuksen termipankki 
TEPA avattiin yleiseen käyttöön vuonna 
1987. Termipankin suorakäyttö on siita 
lähtien ollut mahdollista niille, jotka ovat 
tehneet käyttösopimuksen TKK:n atk- 
keskuksen ja TSK:n kanssa. Vuosien myö- 
tä termipankilla on ollut muutamia satoja 
käyttäjiä. 

Viime vuonna TKK:n atk-keskus alkoi 
valmistella mm. TEPAn ylläpitoon käyte- 
tyn VAX-tietokoneen siirtoa muihin tehtä- 
viin. Samalla tuli aiheelliseksi selvittää, 
mikä olisi käytännöllisin vaihtoehto TEPA- 
palvelun tarjolla pitämiseksi hieman 
muuttuneessa tilanteessa. Tiedossa oli 
myös Teknillisen korkeakoulun kirjaston, 
VTT:n Tietopalvelun ja Geologisen tutki- 
muskeskuksen sopimus TRIP-hakuohjel- 
mistoa hyödyntävien tietokantojen yhteis- 
käytöstä. Vuoden 1996 alussa ratkaisu 
alkoi hahmottua, ja sen seurauksena 
TEPA päätettiin liittää Otaniemen TRIP- 
tietokantojen yhteiskäyttöjärjestelmään 
yhtenä TKK:n kirjaston tarjoamista palve- 
luista. Muutos on käytännössä toteutettu 
vaiheittain kevään 1996 kuluessa, ja siita 
on tiedotettu ensimmäiseksi TEPAn käyt- 
täjille. 

Vaikka TKK:n kirjasto vastaa nyt ter- 
mipankin teknisestä toimivuudesta ja 
käyttösopimusten hallinnasta, vastuu 
termipankin sisällöstä ja sen kehittämises- 
tä on edelleen Tekniikan Sanastokeskuk- 
sella. Termipankin kokonaislaajuus on 
tätä nykyä noin 100 000 termitietuetta. 
Näköpiirissä on useiden uusien aineis- 
toerien syöttäminen TEPAan lähiaikoina. 

Muutos merkitsee käyttäjien kannalta 
palvelujen paranemista - mm. entistä 
parempia yhteydensaantimahdollisuuksia 

TEPAan. Asiakkaalle riittää nyt minka 
tahansa Otaniemen tietokantaverkkoon 
kuuluvan tietokannan käyttöoikeus, ja 
sen mukana myös muut tietokannat ovat 
käytettävissä. TEPAa voi käyttää myös 
kokonaan ilman käyttäjätunnusta Tele- 
Sampo-palvelun kautta. 

Monissa tapauksissa käyttösopimuk- 
sen tekeminen on edelleen tarpeen. Sopi- 
mukset tehdään vastedes TKK:n kirjaston 
kanssa, joka myös laskuttaa käyttömak- 
sut. Sopimuslomakkeita saa TKK.n kirjas- 
tosta ja TSK:sta. 

TEPAn käyttö maksaa entiseen ta- 
paan 6 mk/min (360 mk/h). Hinta on 
sama riippumatta siita, minka yhteiskäyt- 
töisen tietokannan käyttäjätunnuksella 
asioidaan. Käyttäjän maksettavaksi lan- 
keaa normaalisti myös tietoliikennekuluja. 

Käytännössä yhteydenotto TEPAan 
on jokseenkin entisentapainen toiminto- 
sarja, mutta eräät yhteydenoton vaiheet 
ovat muuttuneet. Ohjeita ja lisätietoja 
saa TKK:n kirjastosta ja TSK:sta. 

Yhteystiedot: 
TKK:n kirjasto 
Otaniementie 9 
021 50 ESPOO 
yhteyshenkilö: Eeva Mörttinen 
puhelin (90) 451 41 38 
telekopio (90) 451 41 32 
sahköposti: tenttu@hut.fi 

TSK 
Albertinkatu 23 A 12 
00120 HELSINKI 
puhelin (90) 2709 1060 
telekopio (90) 608 859 
sahköposti: tsk@sampo.hut.fi 

TERMINFO 2/96 

8 



EU-sanastotyökin voi olla kuin 
herkkää ja kaunista runoutta 

VIRPI KALLIOKUUSI 

Euroopan komission TSK:lla teetta- 
mastä termistönkeruutyösta on kirjoi- 
tettu useissa lehtemme numeroissa 
(ks. Terminfo 1/95,6/95 ja 1/96). Seu- 
raavassa Virpi Kalliokuusi kertoo joi- 
takin esimerkkejä niin työn aikana 
koetuista hankaluuksista kuin ilon 
aiheistakin. 

Euroopan komission termipankkia Euro- 
dicautomia täydennetään parhaillaan 
sekä TSK:n terminologien että useiden 
erikoisalojen asiantuntijoiden voimin. 
Monet hyvät ja luotettavat suomenkieli- 
set nimitykset ovat jo löytäneet tiensä 
Sanastokeskuksen EDIC-tiedostoihin, 
joista ne ajan myötä siirtyvät myös komis- 
sion termipankkiin kaikkien termitietoja 
tarvitsevien käyttöön. 

Termistönkeruussa on tähän mennes- 
sä jouduttu ottamaan kantaa useisiin 
kasitteiden nimityksia koskeviin suomen 
kielen seikkoihin. Kaikille erikoiskielten 
kanssa tekemisissä oleville on varmasti 
tuttua, että erikoisalojen kielenkäyttö ja 
kielenhuollon näkemykset eivät aina me- 
ne yksiin. Tästä ja ehkä muistakin syistä 
syntyneitä erilaisia ristiriitatilanteita on 
yritetty ratkaista myös Eurodicautomia 
täydennettäessä. 

Sanastokeskuksen tehtävänä EDIC- 
hankkeessa on paitsi itse täydentää ter- 
mipankkia myös koordinoida ja ohjata 

1 ulkopuolisten asiantuntijoiden tallennus- 
työtä. Tässä opastuksessa ja ohjauksessa 
TSK pyrkii tietysti valvomaan suomen- 
kielisten nimitysten oikeellisuutta ja hy- 
vä ksyttävyyttä: Eurodicautomiin tallennet- 
tavien nimitysten tulisi - kuten termien 
yleensäkin - noudattaa yleisiä suomen 
kielen sananmuodostusrakenteita, ja 

samalla nimitysten tulisi olla kyseisellä 
alalla hyväksyttyjä vakiintuneita ilmauksia. 
Hyvään terminmuodostukseen liittyviä 
ohjeita on toki muitakin (esim. Iäpikuulta- 
vuus, johdonmukaisuus, erottuvuus, tar- 
koituksenmukaisuus, soveltuvuus johdos- 
ten muodostamiseen, lyhyys, omakielisyys 
jne.), eikä niitä ole aina helppo sovittaa 
yhteen. 

Luettelonomaisesti mainitsen nimityk- 
siä, joiden muodosta TSK on käynyt kes- 
kusteluja asiantuntijoiden kanssa Iöytääk- 
seen paremmin suomen kieleen sopivia 
kasitteiden nimityksia: 'vähemmän ener- 
giaintensiivinen tuotanto', 'matalalaatui- 
nen energia', 'ympäristöystävällinen ener- 
gia', 'energiataloudellinen auto', 'Coriolis- 
vaikutus', 'Coriolis-ärsytys', 'reivauksen- 
poistaja', 'suurin sallittu lentoonlähtö- 
paino tavanomaisella lentoonlähdöllä', 
'bio-ilmastotietoinen arkkitehtuuri', 'ener- 
giaomavarainen talo', 'aurinko-vesivoima- 
la', 'kuumailma-aurinkovoimala', 'elek- 
troni-au kko-pari' jne. 

Useimpiin ongelmallisiin nimityksiin 
on löytynyt ratkaisu yhdessä asiantuntijoi- 
den kanssa. Osa nimityksistä on kuitenkin 
jo niin juurtunut kyseiselle alalle, ettei 
TSK ole komission termipankkityössäkään 
katsonut asiakseen ruveta taistelemaan 
tuulimyllyjä vastaan ja väkisin muutta- 
maan vakiintunutta kielenkäyttöä. 

Eurodicautomin täydentäminen on 
meille suomalaisille mielenkiintoinen ja 
haastava työ. Vaikka monenlaisia kiperiä 
pulmia tulee matkan varrella eteemme, 
on hankkeen aikana voinut myös nauttia 
suomen kielen kauneudesta. Seuraavien 
Ilmailulaitoksen tallentamien termiehdo- 
tusten jälkeen ei tarkistuksia tehnyt ter- 
minologi voinut todeta muuta kuin, että 



erikoiskielten sanastotyökin voi joskus 
olla kuin herkkää ja kaunista runoutta. 
Ilmailulaitoksen termiehdotuksiin on lisät- 
ty Eurodicautomista haetut englannin-, 
saksan-, ranskan- ja tanskankieliset vasti- 
neet sekä englanninkieliset määritelmät 
ja selitteet. 

kuunsirppisiipi 
en crescent wing 
de Sichelflugel 
fr aile en croissant 
da halvmåneformet vinge 

wing which is shaped like a crescent 
Specifically, a wing having its angle 
of sweep progressively increased 
from root to tip such that the leading 
edge is curved like a crescent. 

jaahdytyshuntu 
en cooling film 
de Kuhlfilm; Kuhlschleier 
fr film de refroidissement 
d a 

thin film flowing over a component solely 
for cooling and protection from direct 
contact of the component with very high 
temperature fluids 

ilmaverho 
en curtain 
de Vorhang 
fr rideau d'air 
da luftgardin 

fluid flow, issuing from ducts or nozzles 
under an ACV, to contain or divide a 
cushion 

poikittaisherkkyys 
en cross axis sensitivity 
de Querachsenempfindlichkeit 
fr sensibilite 2 I'acceleration transverse 
da krydsaksef~lsomhed 

proportionality constant that relates a 
variation of accelerometer output to 
cross-acceleration 

This sensitivity can vary, depending 
on the direction of cross-acceleration. 

diffuusorisurina 
en diffuser buzz 
de Diffusorvibration; Diffusorbrummen 
fr bourdonnement de diffuseur 
da diffusorsummen; diffusorvibrationer 

oscillatory shock motion and airflow asso- 
ciated with the shock system within the 
inlet 

Very rapid pressure pulsations are 
produced, which can affect the be- 
haviour of the engines. 

enkelikaiku 
en angel 
de "Engeln-echo 
fr phenomene des anges; echo parasite 
da "engel" ekko 

unidentified echo on a radar display gen- 
erally due to the presence of birds 
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